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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek. anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

7( :- " ~&KgtsS>~

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI Díj:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

[alt.
xtg

Egyes szám ára 10 b. Megjelen minden kedden és pérvteiren. Ep szám ára 10 kr.
Egy jótékony társulat sorvadásban.

i.

Mi a hiba?

an itt Zomborban egy igen hu­
mánus és nagy pártolásnak 
örvendő egylet, mely mostani 
állapotában eleven példája 
annak, hova jut a legtisztább 
ügy is akkor, ha a becsüle-

, tességet és jóakaratot elegendő
szakértelem nem vezérli.

t- 1865-ben alakult itt egy temetke­
zési eg> let, melynek alapszabályai azt Ígérték a 
tagoknak, hogy ha meghalnak, illendően eltaka­
rítja őket s örököseiknek 80—90 o. é. frtot ki- 
tizet: ha azonban valamely tag összesen 875 ha­
lott után befizette a 15 kros részleteket, annak 
az igei tetett,, hogy továbbra minden befizetéstől 
mentes lesz és mégis részesül minden jogokban. 
Ezen tervezet 1028 tagra volt kiszámítva s da- 
eara, hogy az ősi tagok közül sokan eltávoztak, 
sokan kimaradtak: mégis immár még 359-en él­
nek azok közül, akik a belépéskor joggal biztosra 
vehették, hogy most az Ígért tőkét megkapják s
egyúttal rendes egyleti temetésben részesülnek, 
ha elhalnak.

1 öltéve mar most, hogy a 875-höz hiányzó 
hat tag mind az első tagok sorából hal el, még 
mindig kifizetendő és eltemetendő maradna 351 
tag, amire 4? ezer forint kellene, holott az egylet 
leltara a házzal, szerelvényekkel, dubiózákkal 
eguitt csak 24000 írt értékben vezettetik s ha 
énnél nem kevesebb, de több semmi esetre.

Lszie is vették e tél szeg helyzetet az egylet 
\ezetői s már 1881-ben uj alapszabályokat alko­
tott a negyvenes választmány, melyekből az előb­
bieknek azon szakaszát, hogy 875 temetés múlva 
« befizetés a jogok épségben maradáséival megszűnik 
szó nélkül egyszerűen elejtette.

A választmánynak látszólag ugyan joga volt 
ezt tenni, mert az alapszabályok ennek a 40 tagú 
\;'i]as/fHiánynak úgyszólván mindenhatóságot en­
gedélyeznek, sőt az alapszabályokat is tetszése sze­
lőit módosíthatja, anélkül, hogy a közgyűlésnek 
enol csak jelentést tenni is köteles leit volna.

zonban e tekintetben nem hisszük, hogy nagyon 
uos jmikoió, sőt hosszú tekervényes perpatvar 
ne származhatnék az alapszabályok fenti hiányos
•szerkezetéből.

l '1 I Syanis egész 1882-ig, mig a régi alapsza­
bályok érvénykedtek, meghalt mintegy 400 ősi
fag" a,z,)k tellát — mint az életben maradtak 
mondják most már „könnyen beszélnek“, mert 

csakugyan megkapták, amire fel voltak biz- 
hu\a. A többiek, akik életben maradtak, arról 
sohase kaptak értesítést, hogy: ime mi visszavon­
juk első ígéretünket, mert az helytelen számításon 
alapult; hanem most azt mondjuk nektek, hogy 
ha befizettétek a 875 részletet, liát csak fizessé­
tek tovább is. mert nem futja a jövedelem a ki­
adást. Hiszen ha a tagok mindegyike értesittetett 
'oliiA arról, hogy itt remeit jogaitól egyszerűen 
elütik, holott a tagok fele — akik meghaltak — 
hasonló, sőt kisebb teherviselés fejében, mindama 
J"gokat tényleg élvezték: akkor bizonyára nem 
a ,k volna olyan simán rá arra, hogy egy toll­
vonással elüssék őket évtizedeken át keservesen 
"ul"»rgatott garasaik hasznától, annál inkább se, 
111!1 a ta^?k nyolcvan százaléka oly szegény, 
i°f: tüódaik egész örökségét az egylettől remélt 

1 'dozási tőke képezendette.
fidu !*.- 'isz0ny°k között fölmerült az a kérdés 

m.,um!ült v°loa már régen, ha az a t. egylet 
vilá<>t •I"06 légmentesen elzárva a nyilvános 
mán in, i r<,JJon i°9a volt~e az 1881-iki választ- 

n 1 alapszabályokból a 875 befizetés elö-

Nézetiink szerint a választmánynak akkor, 
midőn a tagok egy nagy részét oly sarkalatos 
jogtól akarta megfosztani, nem volt Volna szabad 
a közgyűlést mellőznie. Mert a szerződés a szer­
ződő felekre nézve törvény gyanánt kötelező.

Mar pedig az egylet választmánya szavatos­
ságot vállalt az eredeti 1865-iki alapszabályok­
ban a tagokkal szemben az iránt, hogy nekik 
8/0 befizetés -után a további befizetést elengedi, 
azonban őket az összes jogokban részesíti.

lehat ezen kötelezettseget a választmány 
magáról az által, hogy az illető szakaszt 1881-ben 
egyszerűen kitörülte, nem hárította el. Csak akkor 
volna az illető választmány menthető, ha minden 
tagnak , a maga nyelvén tárgysoros közgyűlési 
meghívót küldött volna s rajta kitüntette°volna, 
hogy ezen jogfosztás közgyűlésiig fog tár­
gyaltatni.

Erről azonban senki se tud semmit, nyilván 
azért, mert ily meghívás soha nem létezett.

De van még egy más fontosabb tekintet is, 
mely miatt az 1881-iki felelős választmány eljá­
rásán meg kell akadni.

Nevezetesen ez a választmány nézetünk sze- 
íint még azért sem volt jogosítva az alapszabá­
lyokat önhatalmúlag megváltoztatni, mert ezen 
változtatás álltai az egylet megszűnt az lenni, ami 
azelőtt volt s átalakult egy más egyletté, amihez 
pedig a t. választmánynak önkényű joga sem le­
hetett. Mert az csak szembeszökoleg világos, hogy 
egy intézkedés, mely az előbbi tagi jogokat és kö­
telezettségeket gyökeresen elváltoztatja, két egészen 
különböző egylet határait jelöli az időben, dacára 
annak, hogy a cim, a firma megmaradt.

így tehat Zomborban volt egy temetkezési 
egylet, mely hibásán, rossz számításon ugyan, de 
jogilag kifogástalanul alakult és ez fenállt 1865-től 
1882-ig; es van egy másik hason című egylet 
1882-től napjainkig, mely szabályellenesen, hogy 
ne mondjuk alattomosan, a régi tagok kijátszá­
sával létesült.

f Ha privát ember nem tud fizetési kötelezett­
ségének eleget tenni, esődbe megy, vagy kiegye­
zik hitelezőivel; hát az ezer szegény ember adó­
sának, az egyletnek, szabad mindenuntalan, amint 
kiürül a kassza, önkényüleg leírni tartozása egy 
részét s a tagok meghallgatása nélkül a holtak­
nak eleget tenni, az élőket megrövidíteni ? 

íme itt a hiba!
Ne értsen félre senki; mi itt nem személyek­

kel, hanem paragrafusokkal, nem egyénekkel, ha­
nem számokkal dolgozunk; és mi nem a választ­
mány ellen, hanem a szegénység szánandó töme­
géhez tartozó tagok mellett, azoknak érdekeiért 
fogtunk tollat, amint a folytatásból mindenki bát­
ran meg fog győződhetni.

»yös követke>menlnti , - -»aoiyeire vonatkozó sorokat a tagok 
Olvan n(’lhül kihagyni? Vagy más szóval:
váíasyt a.al,Szab»ly változás volt-e ez, melyet a
fogana2atott'^8Z8y41éS meghall8:atása ”élktil

Az uj bulgár fejedelem/)
Tehát egy Kóburg a felmenő nap Bulgáriá­

ban, ki magyar ivadék s ki által nyerhet való- 
sulást Kisfaludy Sándor nemzeti költő egykor 
annyira ünnepelt dala: „Adja Isten, hogy a ma­
gyart a félvilág uralja; vérrel szerzett szabadsága 
soha káréit ne vallja! . . .“

A költők jóslatában sok igazság rejlik! mert 
mint látjuk — ha bár távolról, de oly terhes 

események készülnek, melyek a magyar költő 
jóslatát megvalósitni is alkalmasak, nem ugyan 
szószer int, mintha a magyar nemzet volna hivatva 
arra, hogy az egész keletet regenerálja és tán 
uralja is; hanem hogy befolyása és szabadságsze- 
retö szelleme által mintegy magának meghódítsa 
s ezáltal afölött a szellemi uralmat is gyakorolja.

*) A ..Budapester Tagblatt“ Kóburg megválasztatása alkalmából 
eléggé sötét színben látja, ennek, trónjára lehető jutását: s ezért haj­
landó a mi kettős monarchiánk vezetőinek nem eléggé határozott ma­
gaviseletére hárítani a felelősséget, amiért hogy Kóburg megerősítésé­
nek kérdése mintegy futtában meg nem történhetik.

Törtesse magát a ..Tagblatt", ennek meg kell történnie, dacára 
az európai döntő hatalmak ingatag magaviseletének s az orosz akadé­
koskodásának. mert ha Európa nem is szedi össze magát úgy, mint 
kellene és enged is az orosz sértett ambíció látszólagos respektálása 
miatt, a közbéke lehető fentartása okáért: ez csak azért történik. ho°r 
az orosznak megkónnyebbitsék a kikerülhetlen dolgokba való belenyug­
vását és igy simán juttassák Kóburgot az elkeriilhetlen fontos keleti 
pozícióhoz, melyet neki mindenki ellenében függetlenül, de az orosz 
ellenében éppen megközelithetetlenül kell hogv megőrizzen. Ez a mi 
nézetünk. Qui rivra, verra! ' j

Mert hát valóban, ha erre nézve a derék bul­
gár nemzetben oly hivatott nemzetre talált, mely 
a magyar nemzet intencióit annyira hű követni, 
hogy annak nemzeti függetlenségre és szabadságra 
törekvő szellemet mindenekben a magáévá is teszi; 
sőt kitartásával már eddig is az összes európai né­
pek rokonszenvét is kiérdemelni képes volt: ak­
kor nincs kétség abban, hogy a bennünket össze­
kötő kapocs — egy Kóburg hercegnek a bulgár 
trónra való emelése által — providenciái isszerűvé 
vált és arra enged következtetnünk, miszerint a 
kelet nepe, habár szláv is többségére nézve, a Ivó- 
burg-csaladnak, minden trónra kiható összekötte­
téseinél , fogva és a kelet népeinek különben is 
szabadságra és függetlenségre vágyó nizusainál 
fogva, éppen arra hivatott, hogy a par excellence 
magyar költőnek, a jövőbe való tekintetét mintegy 
igazolja oly kép, hogy amellett a kelet népei mind, 
saját boldogságukat és független s nemzeti létöket 
is megóva érezzék; sőt a magyar társnemzettel mint 
szintén kisebb számú nemzettel s a szláv nemze­
tekre éppen nem beolvasztó erővel biró faktorral a 
legszivélgesebb és örök barátságot is megkössék.

\ aloban mi a bulgárokban látjuk a szlávság 
úttörőit! Ok pionjai a valódi szabadság és alkot­
mányosságnak a keleten. Erre, már eddigi érettsé­
gek s önuralmuk, sőt európai színvonalon álló 
diplomáciái ügyességük is a bizonyság, amely 
mellett akar a román, akár a szerb verzalitás a 
politikában úgy, mint a nemzetközi érintkezések­
ben is a háttérbe szorul.

És mit mondjunk Montenegró zárkózott s el­
lenséges magaviseletére? s mit Törökország folyto­
nos fluktuáló jellemére, ingatagságára, mely hol a 
művelt Európa, hol a muszka szatrapia s ennek 
időszerinti uszályhordozója — a franciéival tart s 
nem tud kibontakozni az áradat és apadás ha­
talmi köréből ? mert igy véli fentarthatni, határo­
zatlan magaviseletével tengődő állami és nemzeti 
életét ?

Csak annyit mondhatunk részünkről, hogy 
a bátraké az élet és a jövő! s amely nép és nem­
zet nem igy gondolkozik s annak idejében nem 
fogadja el a keztyűt, melyet ellenei dobnak lábai 
elé, midőn őket legszentebb érzéseikben és függet­
lenségükben megsértik; sőt akként hívják ki, mint 
Katkov tette ezt a magyar nemzettel, „hogy 
dicsek vöt eg megtapostatni Ígérte Pestnek sugár-utcáját 
a kozákokkal; és Becsből Ígérte az osztrák-magyar 
birodalom sziámii alakuláséit dekretálni“ : az a nem­
zet nem is életrevaló s jaj ennek a nemzetnek, 
ha mindezt szó nélkül hagyja és tűri; és nem 
torolja azt vissza úgy és oly méltóságos férfias­
sággal, mint ezt egy Andrássg, Tisza és Kálnoky 
tették, a kiknek köszönhetjük is, hogy az orosz 
támadást annak idejében mind mi tőlünk, mind 
a bulgaroktól is sikerült egyelőre visszalódita- 
nunk, amelyért is talán bulgár testvéreink egy 
Kóburg herceg megválasztásában vélték is leg­
jobban kiíejezni irántunk! hálájukat; sőt talán 
azon előrelátásból is, hogy igy a magyar ügy is 
örökre hozzá lesz csatolva a bulgárokéhoz.

A aj ha is hát, ne is csalatkozzanak soha 
bennünk! es mi bennök találjuk leghívebb keleti 
őrseinket és hű barátainkat!

Mert ha a muszkával keilend egyszer leszá­
molnunk : melyik keleti népre számolhatunk in­
kább, mint a derek es vitéz bulgár okra ? s vájjon 
a szerb és roméin nép nem lesz-e kétséges bará­
tunk, mert az egyik Erdélybe és Bánátba; és a 
másik Bacskaba és a Bánátba kacsintgat át Risz- 
tics és Polit szerint, hogy itteni fajbelieit ragad­
hassa magához; és azzal nem gondol, hogy a 
magyar szabadságvárának ledőlésével önkén” fog 
az oláh, szerb, montenegró és török államok sza­
badsága és függetlensége is elhanyatlani ? amikor 
a bulgárok is a mi sorsunkat osztanák.

íme tehat mindezt van hivatva megóvni a 
magyar Kóburg-Kohári ivadék; és ily nagy fel­
adat vár reá, ha a kelet szabadságát megóvni s 
velünk is az igaz magyar barátságot ápolni és 
fentartani lesz képes.

Mi azt hisszük, már sokoldalú magas össze­
köttetéseinél fogva is, ö erre hivatva van; mert az

Mai szamunkhoz melléklet van csatolva.
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európai udvarok mind, az oroszt kivéve, véle ro­
konságban s egyakaratban vannak. Hogy is ne 
érhetné ő el tehát ily körülmények között, hogy 
arait Európa jóváhagy, a franciát sem véve ki, 
ki még ez idő szerint ugyan köztársasági formá­
ban él, de hát a monarchia már kopogtat ajtaján, 
hogy ennek leendő dvnasztiája is a rokon Kó- 
burg terveit és feladatát ne mozdítsa elő?

Csak idő kérdése lesz a franciáknak is az 
európai hatalmak koncertjébe való belépése; s 
mihelyt ez is bekövetkezik: a jeges 
jába búvik s Európa megszabadul 
mindent elhervasztó fagyos Öleléseitől.

Antunovits

medve odu- 
végleg az ö

József.

Kinevezés.
Pataj Sándor jo£

joggyakornokká

A zombori kir. törvényszék elnöke 
tudort, a zombori kir. törvényszék­

nevezte ki.
Pályázat. A hódsághi kir. járásbíróságnál 4 hét 

alatt betöltendő végrehajtói állásra pályázat van hirdetve.
A közös hadsereg és a honvédség. Az a

hir, hogy legközelebb több közös hadseregben szolgáló 
törzstiszt áthelyeztetik a honvédség kötelékébe, a Katonai 
Lapok értesülése szerint, erősen tartja magát és feltűnő, 
hogy ily hir, melynek megvalósítása oly kellemetlen be­
nyomást keltene, illetékes helyről nem nyer cáfolatot, 
mi arra mutat, hogy éppen nem lehet alaptalan. A hon­
védtiszti köröket deprimáló hírhez az idézett lap a kö­
vetkező kommentárt fűzi, amivel mindenki egyetért, aki 
szivén viseli a honvédség érdekeit. Reméljük, hogy az 
illető körök, ha ily áthelyezések szándékban volnának 
is, utolsó percben el fognak attól állani; mert honvéd­
ségünk, hála Istennek, elegendő erőkkel bir arra, hogy 
az üresedésbe jövő felsőbb parancsnoki állások saját 
kebeléből töltessenek be.

Zentán a függetlenségi-kör Szent-István napján 
nagyobbszabású ünnepélyt szándékozik rendezni.

Meghívó. Az apatini Daláregyesület 1887. évi 
augusztus hó 15-én, esti 8 órai kezdettel, saját szertára 
javára a „Népkert“ című Szlavek-féle vendéglőben búcsú­
bált rendez, melyre a n. é. közönség tisztelettel meghivatik. 
A rendezőség. Belépti jegy személyenként I írt. Csa­
ládjegy 3 írt. Jegyek előre Thész és Érmei urak keres­
kedésében, este pedig a pénztárnál 7 órától válthatók.

Az Edelsheim-Gyulay huszárezred e hó 
25-én indul Ceglédről Szabadkára.

Kéjutazások Budapestre. F. évi július hó 
23-án a m. kir. államvasutak központi hálózatának ösz- 
szes állomásairól Budapest állomásra 50%-al mérsékelt 
II. és III. oszt. személyvonatu menettérti, illetőleg díj­
mentes visszautazásra jogosító közönséges menetjegyek 
fognak kiadatni. Ezen menettérti jegyek f. évi julius hó
23- án valamennyi személyszállító vonathoz, — a gyors- 
és express-vonatok kivételével, — valamint az ugyan­
azon hó 24-én a reggeli órákban az illető állomásokra ér­
kező azon személy-, vegyes- és omnibusz-vonatokkoz 
adatnak ki, melyek a végállomásokról még julius hó
24- én indultak. A visszautazás bármely személyszállító 
vonattal — a gyors- és keleti express-vonatok kivételé­
vel, bezárólag augusztus hó 1-ig történhetik. Gyerme­
kekre nézve következő kedvezmények engedélyeztetnek : 
Két 10 éven aluli gyermek számára az illető kocsiosz­
tályra szóló egész jegy váltandó. — Egy ily gyermek 
a II. osztályban egy egész Ili. osztályú jegygyei utaz- 
hatik. A III. kocsiosztályban egy gyermek felnőtt kísé­
rőjével együtt egy egész II. oszt. menetjegy váltása 
mellett utazhatik. Podgyász szabadsuly nem engedélyez- 
ztetik. Budapest, 1887. julius hóban. Az igazgatóság.

A szabadkai negyedmilliós lopással a 
többek közt egy Madacki Antal nevű embert is gyanú­
sítottak. Madackit e gyanú alapján el is fogták s Mit- 
rovicára kisérték, hol beismerő vallomást tett. Nem so­
kára eztán, mint annak idejében közöltük, megszökött. 
Hatodnapra önként jelentkezett a szabadkai vizsgáló bí­
rónál s elmondta, hogy vallomását kínzással csikarta ki 
belőle a rumai csendbiztos, egy marhabélyegzővel sütö­
getvén testét. Mivel testén tényleg égési sebek voltak, 
a vizsgálóbíró megkérte Puma község elöljáróságát, hogy

marhabélyegző 
mint a „Sz

s konstatálta, 
mint a Madacki

vizsgálóbíró

hiteles le­
li— p“

van,

egy he­

x'égé

küldje meg neki a hivatalos 
nyomatát. Ezt a lenvomatot, 
irja, a napokban kapta meg a 
hogy tökéletesen olyan alakja 
testén látható égési sebeknek.

Meghívó. A gombosi országidra Duna-fürdő 
nyitási ünnepélye f. évi julius hó 24-én tánccal 
kötve fog megtartatni. Belépődíj: szives megjelenés. 
Társas vacsora 80 kr. Kezdete d. u. 5 órakor, 
hajnali fürdéskor. A rendezőség.

Esküvő. Zentán Barsi Miklós városi adótiszt, a 
napokban esküdött örök hűséget Ftilöp Antónia taní­
tónőnek.

Árverés. Milovánovits Mária 8150 frtra b. in­
gat!. aug. 17. Zombor.

Az orsz. magyar izr. központi tanitó-egvesület 
Báes-Bodrogh megyei fiók-egyesülete f. hó 11 -én, Sza­
badkán tartott közgyűlésén elhatározta, hogy a jövő évi 
közgyűlést Zomborban tartja meg.

Adakozás. Az alföldi árvízkárosultak javára 
Xitsclmer Janka kisasszony, oki. tanítónő és intézettulaj-

Pesti Hírlapinak,
által készített sző-

egyház

donos Baján, 35 irtot küldött be a 
mely összeg a saját iskolája tanulói 
üveg kisorsolása útján folyt be.

Az u,j-sziváci reform, egyház kántor-tanitói ál­
lását — Írják nekünk — az egyháztanács e hó 17-én 
töltötte be. Megválasztó Kiss Béla urat, a debreceni 
egyházmegyébe kebelezett hajdu-sáuisoni oki. kántor­

sokat vár az érces, tiszta hangú, ki­
reformál ni a parlagon heverő ének­

ügyet Fj-Szivacon. \ aj ha e reformhoz lenne kitartása!
Eljegyzés. Dr. Balassa József, a székesfehér­

vári kereskedelmi akadémia tanára, a napokban jegyezte 
el Baján a kedves Hermann Juliska kisasszonyt.

Megőrült. Csuruvia Péter, a helybeli kir. ügyész­
ség fogházában fogva levő cégéres gazember, kiről a 
minap azt újságoltuk, hogy föl akarta magát akasztani, 
megőrült. A szerencsétlent a napokban szállítják a Li- 
pótmezőre.

Harkányon a fürdő vendégek száma mai na­
pig 1189, az átutazó vendégeké pedig 3006 személy.

tanítót. Az 
tűnő orgonistától

Csődmegszüntetés. Fischer Sándor n.-palánkat 
kereskedő ellen. Dimitrievics Szima újvidéki kereskedő 
ellen. Maletis János újvidéki kereskedő ellen. Miletics 
Miklós újvidéki kereskedő ellen.

Lopás a hajón. Toifelhart Mátyás hajóskapi­
tánynak Mohács és Baja közt az alvókabinban feje alá 
tett aranyóráját és láncát, valamint 39 frtot tartalmazó 
pénztárcáját ismeretlen tettes ellopta.

Béreghről írják: Községünket a napokban 
két, nálunk szokatlan esemény zavarta fel kánikulai 
csendéletéből. Ugyanis folyó hó 15-én virradóra Ricza 
Adám, itthelyi rovott előéletű lakost, ki több évig volt 
már a börtön lakója, saját házának ajtaja előtt az eresz 
gerendájára fölakasztva találták. Ricza a községet foly 
ionos garázdálkodásaival állandóan rettegésbe tartotta s 
nem csoda, ha tette fölött senki sem hullajt könnyet. 
Tettét valószínűleg életuntságból követte el. — Ugyan 
az nap délután Spitzer Márké és társai gőzcséplőgépén 
ifj. Tubity Mátyás saját vigyázatlansága folytán oly kö­
zel ment a cséplőgéphez, hogy elkapta a bal lábát s tel­
jesen összezúzta. A szerencsétlen embernek az első se­
gélyt Zátonyi József kolluthi orvos nyújtotta. Majd pe­
dig később dr. Révész Benő járásorvos, Zátonyi kol­
luthi, Schultz bezdáni és Smetka helybeli orvosok a 
szerencsétlenül járt ember lábát amputálták. A beteg 
aránylag jól érzi magát s van remény a teljes fölgyó­
gyulásához.

Vasúti menetrend 1887. évi junius hó 1-től.

(Szegedtől g,székig. szenielyu í személyi vegyes v omn. 1 rÖ G rí !, O ;y C j
Szeged indul 8.0C 11.44 8.50 j ® .£ ü
Horgos „ 8.4C1 12.25 9 36 5 cL, &-J :C ÍT I u r1 1
Palies érkezik 9.1B 1.00 1015 (S3 S I
Palics indul 9.1b 1.02 10 17 5.40 9 OOj
Szabadka érkezik 9.34 1 2010.36 6.00 9 20

vegyes v. személyi, személyi.
Szabadka indul 5.25 2.10 6.40
Tavankdt „ 6.05 2.50 7.20
Rajmok „ 6.33 3.21 7.49
Militics 7.24 4.10 8 42
Zombor 8.05 4 53 9.27
Szt.-Iván * 8.40 5-28 1 0 02
Szónta * 9 02 55 2 10.24
Gombos érkezik 9.21 6 11 10 43
Erdőd indul 10 40 7.24 11.43'
Dálya „ 11.29 7 46 3.28
Dráva-Szarvas „ 11 56 8 13 3 5ií
Eszékre érkezik 12.33 8.50 4.21

esszéktől ^Szegedig. ! szemelyv. vegyes v. személyi J
Eszék indul 7.01 3 30 fl.21)
Dráva-Szarvas „ 7 42 4 13 11.49
Dálya 8 11 5.04 3 38
Erdődre érkezik 8.31 5.24 3.58
Gombosról indul 9.22 6.24 5.08
Szónta „ 9.41 6.46 5 29
Szt.-Iván , 10 01 7.09 551
Zombor 10.42 8.10
Militics „ 11.05 8.38 7.21 '
Bajmok 11.56 9.37 8.16 1 1
Tavankú i „ 12 19 10 02 8.40 J :S S I
Szabadka érkezik 12.55 10 42 9.19 üf -a S 1

vegyes v személyi. omn. v. zemelyv. *C 3

Szabadka indul 5.35 2.35 5.10 6.30 8 10
Palics érkezik 5.5 4 2.53 5.29 6 48 8.29
Palics indul 5.56 2.55 6.49
Horgos „ 6.35 3.34 7.27
Szeged érkezik 7.16 4.13 8.06

(Zombortól Budapestig. gyorsvonat személyi. vegyes v
Zombor indul 6.53 10.42 8.10
Szabadka érkezik 9.19 12.55 10 42
Szabadka indul 9.53 2.25 11-22
Keleuia „ 2.42 11 46
Kis Szállás „ 10.19 3.00 12.14
Kis-Iíőrös érkezik 11.10 4.07 154
Kis-Iíőrös indul 11.17 4.14 2.09
Budapest érkezik 1.42 7.30 6 50

Budapesttől Somborig. személyv. gyo-svonat vegyes .!
Budapest indul 8.00 2.28 9.15
Kis Kőrös é kezik 11.16 4.45 2.08
Kis-Iíőrös indul 1 11.23 4.52 2.23
Kis- Szállás 12.31 5.42 4 09
Keiebia 12.48 4 37
Szabadka érkezik 1.03 6,06 5 00
Szabadka indul : 2.10 6.40 5.25
Zombor érkezik 4.53 9 27 8.05'

1

Szabadkától §elgridig. expressv. vegyes v, gyorsvonat személyi.
Szabadka indul 8 59 1.46 6.18 6.15
Csantarér B I 2 29 i 6.42
Topol va 1 3.05 6 52 7 07
Hecyes-Fekoteliegy ÍJ 1 I 3.42 7.11 7.31
Verbász-Kula 4.11 7 25 7.54
Ó-Kér 4.39 7 41 ! 8.16
Iíiszárs 5.06 1 8.34
Újvidék 10.51 5 55 8.IS 9.0;
Zimony érkezik 12.19 9.04 9.53 11. 8
Belgrad Jí 12.32 9 31 1010 11.35

Belgrádiéi Szabadkáig. expressv. gyorsvonat vegyes v szemé'yv.
Belgrad indul " 2.34 5.35 5 55 5.16
Zimony indul 2.48 6.o3 6 30 5.48
Újvidék JJ 4.23 7.44 9.54 8 12
Iíiszács 10.30 8 35
Ó-Iíér s 8.15 10.57 8.5 4
Verbász-fíula 8 31 11.30 9.18
Hegyes-Feketehegy „ ! 8 45 11 55 9 3 7
Topolya -■JJ 9.04 12.36 1 0 0 5
Csati tavér „ 9.21 1.04 10.20
Szabadka érkezik 6.08 9.41 1.45 10.52

Szabadkától Bajáig. vegyes v. személyi.
Szabadka (vendéglő; indul 1 5.45 2.45
Csikeria

”
6.32 3.20

Bács- Almás ’’ 1 7.18 3.52
B.kity-Borsód JJ 8.02 4.26
Baja érkezik : 8.52 5.02

Bajától Szabadkáig. személyi vegyes v. j
Baj .. indul i 10 26 650
Bikity-Borsód JJ 11.05 7.51
Bacs-Almás 1 11.45 8.47
Csikeria JJ 1 12 10 9 21
Szabadka (vendéglő) érkezik j 12.40 10 OO

Xis-Xcröstől gala:sáig. V egyes v. személyi J /

Kis-Kőrös (vendéglő) indul ; 11.37 5 05
Kecel >’ 12.12 5.33:
Öreg-Csertő 12.44 6 00
Kaloc-a érkezik 1.11 6.23

pálcásától Kis-Porosig. személyi, vegyes v.
Kalocsa indul 9.25 2.14
Ö eg Csertő JJ 9.49 2.43
Kecel

JJ 10.23 3.251
Kis-Kőrös

JJ 1 10.46 3.52|

így lapot nem olvashat, 
az egyesület vezetőitől!

fegyverrel ellátván magukat, a 
megállván a pinceajtó előtt, 
állítólagos tolvajt. Ez azonban 
s teljes iramodással szaladni 
látta, hogy nem menekülhet, a

csak kiugrott 
midőn 

gödörbe

Észrevétel. A kövéren nyomott számok az esti 6 órától reg­
geli ő óra 59 percig terjedő éjjeli időt jelentik.

A vonatok közlekedési ideje a budapesti idő szerint van ki­
tüntetve.

Interpelláció. Tek szerkesztő ur! B. lapja 
múlt számában azt olvastam, hogy a helybeli temetke­
zési egyesület vasárnap közgyűlést tart, melyen a mó­
dosított alapszabályokat fogják tárgyalni. Tekintettel 
arra, hogy ezekben az alapszabályokban van letéve az 
egyesület jövő léte és fennállása: kérdem a t. elnök 
urat, miért nem lettek az összes egyleti tagok erről külön 
meghívók által értesítve. Hisz a tagok 60—70°/o-a sem 
olvasni, sem Írni nem tud s 
Több nyilvánosságot kérünk 
Egy tag.

Öngyilkossá». Gyulafalván Vörös András ó-mo- 
rovieai illetőségű, 52 éves csavargó, furcsa módon vetett 
véget gyűlölt életének. Az eset a következő: Tóth Ist­
ván gyulafalvi korcsmáros f. hó 18-án lement pincéjébe, 
hogy bort hozzon föl; de csakhamar ijedten szaladt ki, 
kétségbeesetten kiabálva: tolvaj van a pincében! A ház­
beliek rögtön kiszaladtak s mindenféle védő és támadó

ukat, a pince felé tartottak. Itt 
ragadásra szólították az 
egyszerre 
kezdett, s majd, 
ház előtti mély

vetette magát. Itt mielőtt a többiek követhették volna, 
a zsebéből pisztolyt ragadott s hasba lőtte magát. Erre 
rárohantak a házbeliek s abban a hiszemben, hogy hír­
neves rablót fogtak, a haldokló embert jól összekötöz­
ték s nagy diadallal kocsin Kernyajára szállították, hol 
másnap délben, anélkül, hogy tettéről felvilágosítást 
nyújtott volna, meghalt. Halála előtt bevallotta, hogy 
Vörös Andrásnak hívják, s hogy Ó-Morovicáról való, 
ahol családja van.

A megyei szolgabirói végrehajtók ér­
tekezlete. Folyó hó 17-én a megyei szolgabirói vég­
rehajtók Szigriszt vendégszerető házában értekezletre gyűl- 
tek össze. Az értekezlet lefolyásáról a következő érte­
sítést vesszük: Szigriszt Gyrula helybeli szolgabirói vég­
rehajtó következő beszéddel üdvözöli az egybegyűlte­
ket : „Mélyen tisztelt kartársak ! Midőn a mai ünnepélyes 
alkalomból van szerencsém önöket üdvözölni, azt hiszem 
összejövetelünk célját nem keilend hosszasan ecsetelnem, 
mert az az általam kibocsátott felhívásban eléggé bőven 
körvonalazva volt. Tudomással bírnak szomorú helyze­
tünkről önök mélyen tisztelt kartárs urak ép úgy, mint 
én. Mindegyikünk szivére lidércnyomásként nehezedik az 
az elviselhetetlen teher, melytől mihamarább és örök 
időkre megszabadulni leghőbb óhajunk. Mindannyiunk 
előtt kísérteties alakjával tűnik föl a végzetes jövő tit­
kos fátyola, melyből kibontakozni és számunkra egv 
jobb, egy boldogabb jövő alapját megvetni, elérkezett­
nek tartottam az időt. Magam azonban, csekély7 erőmből 
ennek keresztülvitelére képtelen valék, amiért is bátor­
kodtam önöket a mai napon megtartandó értekezletre 
egybehívni, gondolván, hogy közös erővel, összetartással 
ki vihetjük azt, ami egyeseknek megtagadtatok. Arany­
igazság az uraim, hogy néma gyermeknek az anyja sem 
érti a szavát. Nem szabad tehát tétlenül vesztegelnünk 
az időt, hanem élnünk kell vele és céljaink elérésére 
kiaknáznunk. Aki zörget: annak megnyittatik; aki kér: 
annak megadatik. Zörgetni és kérni fogunk tehát testü­
letileg Öméltósága a főispán és őnagysága az adófelügyelő

gos képviselő urak- 
»yes pártfogásuk és támogatásuk által 

őexcellenciája a pénzügy-miniszter urnái szerencsétlen 
ügyünket ezen holt állapotból kiemelni és újra az élet­
nek átadni méltóztassanak. Ezért kell tehát egyesült erő- 

tennünk, amit tehetünk! és amenny-iben ezen érte­
kezletünk eredményre nem vetetne, országos értekezletet 
kellene felhívni. Midőn tehát az értekezletet ezek után 
megnyitódnak kijelenteni van szerencsém, kérem az igen 
tisztelt kartárs urakat, miszerint az értekezlet vezetésére 

elnököt és egy jegyzőt a saját kebelükből megvá­
lasztani szíveskedjenek.“ Kéri a gyűlés megalakulását ki­
mondani. A gyűlés megalakulván, elnöknek egvhangulag 
Szigriszt Gyula, jegyzőnek pedig Hir Károly szolgabirói 
végrehajtók lettek megválasztva. Határozatba ment az 
értekezleten, hogy miután a tagok egy része különféle 
akadályok miatt meg iram jelenhetett, más része 
nem volt elkészülve arra, hogy Öméltósága a fői 
őnagysága az adófelügyelő urnái tehesse tiszteletét, 
foly o évi augusztus hó 14. és 15-én egy újabb értekez­
let fog az érdekelt tagok teljes számával megtartatni. 
ly/ éitekezlet után <i bácsiíicg*yci országos képviselő 
uraknál Budapesten, ügyük pártfogolósa végett, Szig- 
íiszt Gyula, Hir Károly és Csarscli Károlv szolgabirói 
végrehajtók tisztelegni fognak. Határozatba ment továbbá, 

javaslat fog kidolgoztatni és az országgyűlés 
elé terjesztetni, melynek főbb pontjai a közetkezők : aj 
a szolgabirói végrehajtók véglegesítése és nyugdíj képes­
sege; b) az 1883. XLIY. t. c. 52. §-nak módosítása és 
az országgyűlés elé leendő előterjesztése akként hogy 
a szolgabirói végrehajtók családjai biztositassanak *a 
magas kincstár által, melynek érdekeiért számos esetben 
a szolgabirói végrehajtók — mint a tapasztalás mu­
tatja — életveszélynek vannak kitéve és azonfelül a 
reájuk bízott teendőkért vagyoni felelőséggel is tartoznak : 
ej a községi végrehajtók beszüntetése mellett az állami 
adók és egyéb kincstári követelések behajtásával az 
egyes szolgabirói kerületekben a szolgabirói végrehajtók 
bízassanak meg; d) a szolgabirói végrehajtók egész éven 
át működésben legyenek. — Ezzel a gyűlés feloszlott, 
minden érdekelt tagnak kötelességévé tévén a legköze­
lebb tartandó értekezleten való megjelenését. — Gyűlés 
után „rebus bene gestis“ Szigriszt Gyula ur vendégsze­
rető házánál az ebéd fölött talpra esett dikciók sem 
hiányoztak, melyek közül különösen kiemelendők a fő­
ispán ur Öméltóságára és az adófelügvelő ur őnagvsá- 
gára mondottak, x.

Védekezés a kolera ellen.. Az aloszországi 
kolerahirekre vonatkozólag a belügyminiszter a követ­
kező körrendeletét intézte valamennyi törvényhatósághoz : 
„Olaszország különböző pontjain közelebb ismét merül­
tek tel kolera- és koleragy anus esetek. Ámbár a kolera 
tovahurcolásának lehető megakadályozása céljából min­
den ily eset felmerülte alkalmával megtételnek mindazon 
nemzetközi intézkedések, melyek a kolera belmrcolásá- 
nak lehető meggátlására alkalmasak, mégis tekintettel 
különösen azon körülményre, hogy a múlt év folyamán 
nálunk is az ország több pontján uralkodott kolerajár­
vány, és tekintettel arra, hogy a meleg nyári évszak, 
a mezei nagy munkaidő és a gyümölcstermés idejének 
bekövetkezte által a járvány újból való felléphetésének 
esélyei szaporodtak, mindezen körülmények folytán in­
díttatva érzem magamat már most, midőn az ország te-

urnál, valamint a bácsmegyei 
nál, hogy ke

pedig 
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HlelJéklet a „Bácska“ 58-ik számához.
riiletén kolerajárvány felléptének még jelenségei sincse­
nek, jó eleve és ismételten felhívni a törvényhatóság 
figyelmét mindazon óvintézkedések megtételére, mely 
óvintézkedések szigorúan és pontosan foganatosítva al­
kalmasak arra, hogy egyrészt a kolera kitörését, más­
részt annak tovaterjedését megakadályozzák. Mindenek 
előtt szükségesnek tartom, hogy megtörténjenek mind­
azon rendelkezések, melyek általános közegészségügyi 
és különösen járványügyi szempontból mindenkor főfon­
tossággal bírnak. Különösen fokozott gond fordítandó a 
lég és talaj tisztaságának megőrzésére s gyors eltávolí­
tására mindazon hatánynak és lehető megszüntetésére 
mindazon körülménynek, ami a léget és a talajt fertőzni 
képes. A piaci rendőrség, különösen most a gyümölcs­
érés időszakának beáltával, a legszigorúbban gyakorol­
tassák. az élelmi szerek, italok közegészségi ellenőrzé­
sére. valamint a jó és tiszta ivóvíz biztosítására a tör­
vényhatóság állandóan a legnagyobb gondot fordítsa, 
fertőtlenítő szerek kellő mennyiségben való készletben 
tartása, a fertőtlenítés kellő és alapos eszközlése, meg­
felelő jégkészlet biztosítása és ott, hol gyógyszertár hely­
ben nincs, a szükséges gyógyszerek beszerzése, az or­
vosi segély biztosítása és a netalán bekövetkező meg- 
betegülés esetén a beteg elkülönítésére szükséges helyi­
ségek berendezése céljából, a már e tekintetből több 
ízben megújított és legutóbb múlt évi november hó 19-én 
65109. sz. alatt kiadott rendeleteim értelmében haladék­
talanul tegye meg a törvényhatóság a legbehatóbb in­
tézkedéseket és ezen intézkedéseinek gyors s állandó 
végrehajtását a legszigorúbban ellenőriztesse. Netalán elő­
forduló koleragyanus megbetegedés esetén a 44382 1884. 
sz. a. kiadott rendeletem értelmében erről hozzám hala­
déktalanul távirati jelentés teendő. — Minthogy pedig 
a koleraeset megállapítása manapság súlyos nemzetgaz- 
ilászati és nemzetközi következményeket von maga után, 
— felhívom a törvényhatóságot, miszerint e kérdést ille­
tőleg a leggondosabb körültekintéssel és óvatossággal 
járjon el és a hatósága területén netalán felmerülő ko­
leragyanus esetet a 39221/1884. sz. a. kelt körrende­
letéin szigorú megtartása mellett főorvosával azonnal 
vizsgáltassa meg — és az ázsiai kolera első esetét csak 
akkor mondja ki, ha az minden kétséget kizárólag bak- 
teriologikus vizsgálat alapján is megállapittatott, — mivég­
ből, ha bakteriologikus alapon a megállapítás ott bármi 
okból nem volna eszközölhető, ezen körülményről hozzám 
haladéktalanul távirati értesítést küldjön. Kiváló fontosság­
gal bir különösen az első eseteknél a beteg szigorú elkülö­
nítése, a gyors orvosi segély és az alapos fertőtlenítés. Ezek­
nek gondos és szigorú alkalmazása mellett sok esetben 
lehető a bajnak csirájában való elfojtása, de mindenkor 
korlátozható annak tovaterjedése, mivégből felhívom a 
törvényhatóságot, miszerint ezen körülményekre különös 
gondot fordítva, az ez irányban szükséges előintézkedé- 
seket a legszigorúbb felelősség terhe mellett azonnal te­
gye meg és ezeken kívül is minden kitelhetőt kövessen 
el arra nézve, hogy a kolera netaláni fellépése a tör­
vényhatóságot készületlenül ne találja. Egyebekben re­
ményiem, hogy a törvényhatóság kötelessége és felős- 
sége tudatában a legnagyobb buzgalommal fogja a szük­
séges óvintézkedéseket megtenni és minden igyekezeté­
vel oda fog hatni, hogy e tekintetben hatósága területén 
az arra hivatott közegek részéről vétkes mulasztás esete 
ne következhessék be. Felhívom a törvényhatóságot, 
hogy az e rendeletem folytán teendő intézkedéseiről 
hozzám e f. hó végéig részletes és kimerítő jelentést 
tegyen. — Budapesten, 1887-ik évi július hó 13-án. B. 
Orczy Béla.“

Zenemű. Ismét egy uj zenedarab jelent meg 
Hecht Márkné könyvkereskedése kiadásában, ezúttal egy 
elméletileg és gyakorlatilag kiképzett zenésztől. Cime 
„Ide-Oda“ tipegő, igazi szakértelemmel szerzé: Stark 
Nándor, kinek működését, mint zenekarnagy a múlt 
szini-idény alatt legnagyobb tetszéssel kisérte a kö­
zönség. A külsőleg is csinosan kiállított tipegőt, szerző 
Zombor város hölgyeinek ajánlta. Ára 60 kr. Sajtó alatt 
van s e hét folyamában ugyanis fenti cég kiadásában 
megjelenik: „Búzavirágok“ keringő,Mattyasovszky Fanny- 
tőh Ezen műre előre is felhívjuk a zenekedvelők b. fi­
gyelmét.

A magyar népdalok egyetemes gyűjteménye 
a -Magyar Dal-Album“, melynek hatodik folyamából 
épen most jelent meg a 9-ik füzet az 1161—1180. szá­
mú, következő érdekes dallamokkal: 1. Ne sajnáljad 
hegedűdet, se vonódat. 2. Ne sírj lányka, hogy a vég­
zés. 3. Nincsen Győrött olyan asszony. 4. Nincsen ne­
kem feleségem. 5. Nincs oly leány a nagy Tisza mén­
főben. ij. Nyugszik minden csendesen. 7. Omni die, 
omni die yin um est bibendum. 8. Ölelje által ki-ki a 
párját. 9. Ős Buda gyermeke föl szaporán! 10. Őseim­
nek háza, benne lakom én. 11. Pajtás, öleld meg a 
menyecskét! 12. Peng a kasza, mikor fenik. 13. Piros 
hajnalban álmodott a rózsám. 14. Rozmaringnak az a 
szokása. 15. Rózsabokor van a kertemben. 16. Rózsa, 
rózsa, mit csinálsz, egyedül a kertben? 17. Rózsa virít, 
rózsa nyílik. 18. Rózsa viríts, itt a nyár. 19. Rózsáját 
ki szereti. 20. Rozzant csárda álldogál az utszélen. — 
Egyes füzet ára 25 kr. Egy-egy folyam ára zongorára 
alkalmazott 200 dallam tartalommal 1 frt 80 kr. Előfi­
zetést a jelen folyamra, valamint megrendelést a már 
megjelentekre még mindig elfogad a „Magyar Dal-Al- 
bunr kiadóhivatala Győrött.

A boros edények kezelése.
Mint több izbeh elég sajnosán kellett tapasztalnom, 

mér.v a mi alföldi közönségünk ( tisztelet a kivételeknek) 
általában igen kevés gondot fordít a boros edényekre 

j" '»mm van azután, hogy a közönség nagyobb zömének 
'ra többnyire vagy ecetes, vagy dohos- vagy pedig 

l'd'p712“' *z PediS igen nagy baj uraim, mert akár sa- 
'r^ '^"álatunkra, akár pedig eladásra termeljük is bő­
sz- .rtu' ^kellék az, hogy borunk minden idegen iz és 
is 'a^ l! "|lnei'tes legyen, mert ezen bajok bármelyike által 
kél Hf'uiben egészséges anyag, igen sokat vészit érté- 

• ,u ‘ ,ezen bajok elkerülése céljából az edényeket gon- 
dómunk kell * ,ledig a következőleg: 
i , 1 L 11 a bordó kiürült és ha azt pincében tarthat-

ak jor először kimossuk hideg vízzel tisztára, mosás 
au nehány percig az akona lyukkal lefordítva hagyjuk 

a '1Zvt kipárologni s azután bekénezzük, kénezéshez a

mindenki előtt ismeretes kénszeleteket használjuk, még 
pedig egy 5—6 hektoliteres hordóba fél kénszelet ele­
gendő. A ként egy darab drótra akasztva a hordóba 
tesszük, az akonát leütve elégetjük, a kénszelet elégetése 
által egy igen mérges gáz fejlődik, mely az élenyt a 
hordóból kiszorítja s igy éleny hiányában a többféle 
gombák, melyek az említett bajokat előidézik, nem élhet­
nek. Azonban tudjuk azt, hogy a hordódongákon sok 
apró kis lyukak vannak, a melyeken a kéngáz kiszivá­
rog s az éleny újból bejut, ennélfogva minden hónapban 
egyszer szükséges kénezni a hordókat, de hogy arról 
meg ne feledkezzünk, hogy mikor kéneztünk utoljára, a 
hordó fenekére krétával ráírjuk a dátumot.

Ha pedig az edényeket pincébe nem tarthatjuk, 
minthogy az alföldön nem is tarthatják, mivel kevesen 
rendelkeznek pincével, ennélfogva csak árnyékos lielve- 
ken tartatnak a hordók. Ezen edényekre még sokkal 
nagyobb gondot kell fordítanunk, mint a pincében tar­
tottaknál. A mint a hordó kiürült és ha az huzamosabb 
ideig használatba nem jön, ilyen edénynél nem elégszünk 
meg a kiöblítéssel, hanem e mellett nagyon tanácsos a 
hordót kífenekelni és egy kefe segélyével jól kidörzsölni, 
hogy belől a hordó vágányaiban semmi seprűrész ne ma­
radjon, a mely a különféle gombanemeknek tápanyagul 
szolgálhatna. A kikefélés után befenekelve a kénezés 
múlhatatlanul sztikéges, valamint az akona és csaplyuk 
beütése el ne maradjon, mert azon általános rossz szo­
kás, hogy a hordók bedugaszolatlanul hevernek, nem 
eléggé megrovandó eljárás. Igaz ugyan, hogy a hordó 
száraz helyen tar tátik, de a levegő változása" következ­
tében az ilyen bedugaszolatlanul hagyott hordóban viz- 
párák képződnek, minek következtében a gombák nyom­
ban ott vannak s vígan tenyésznek. Tehát ezen indoknál 
fogva a kénezés soha el nem maradhat, sőt a száraz helyen 
tartott hordóknál, miután a hordó kiszárad, itt sűrűbben 
kell a kénezést alkalmaznunk, a már említett 4 hétnél, igy 
eljárva a hordók minden betegségtől mentek lesznek, ön­
kényt értetődik hogy ha a hordóba ismét bort akarunk 
tölteni, mindig először hideg vízzel kiöblítendő lesz.

Ha pedig már a fentemlitett három betegség közül 
valamelyik hordónkat meglepte, ilyenkor nincs más hátra 
mint azokat tisztázni. Lássuk először is az ecetes hordó 
kezelését.

Ha a hordó ecetes, akkor hígított ojtott meszet ön­
tünk bele, s erre forró vizet, s megrázzuk vagy minden 
felé^ forgatjuk, hogy a mész minden részére hasson 
2—3 órát hagyjuk pihenni, majd ismét felrázzuk, s azu­
tán kiöntjük a meszes vizet, újból kiforrázuk tiszta víz­
zel, azután kifenekeljük s kefével jól kidörzsöljük, majd 
befenekelve tiszta hideg vízzel addig öblögetjük a inig 
a viz egészen tisztán nem jön ki, ezen eljárással az ecet 
gombákat le kötjük, s a hordónk ismét tiszta használ­
ható leend. Következik

a dohos hordók kezelése.
Ez igy igen veszedelmes baj, egy bisonyos sárga 

gomba telep lepi meg a dongákat belől, mely leginkább 
egyes foltokban mutatkozik, ha ezen gomba telepek csak 
kis foltokban vannak úgy még elejét vehetjük a baj­
nak, de ha már nagyon el terjedt a dongában, és a fa 
lvukacsaiba be vette magát, úgy az ilyen hordóba többé 
nem tanácsos bort tölteni — hanem más célra haszná­
landó fel.

A dohos hordókat széjjel kell szednünk, és a don­
gákat átvizsgálni, a hol gomba telepek vannak, ott elő­
ször a két nyelű görbe kádár késsel jól kifaragjuk, 
azután pedig kén vassal bedörzsöljük a gomba telepek 
helyét, ennek végeztével ismét összeállítjuk a hordót, 
de egyik fenekét nem tesszük rá, ekkor az egész hor­
dót belülről belocsoljuk közönséges spiritussal ezt meg- 
gyújtva kiégetjük az egészet, ezen munkát mindenesetre 
tűzmentes fedett helyiségben végezzük, mivel más kii- 
lömben tűz veszélyes, tehát óvatossal! kell vele eljárnunk.

A kiégetés után forró vízzel kiforrázzuk, s azután 
többször hideg vízzel kiöblítjük. Következik:

A szürke p e n é s z.
Ez nem annyira veszedelmes baj, mint az előbbeni, 

ámbár ez is kellemetlen szagot és izt kölcsönöz a bor­
nak. A penészes hordónak kitisztítása következőleg tör­
ténik, a hordót szétszedve a dongákat erősen megke- 
féljük, össze rakva spiritussal kiégetjük, s az után ki­
forrázva, a forrázás után többször hideg vízzel kiöblít­
jük. Ezzel kapcsolatoson megemlítem:

Az uj hordók előkészítését.
Az uj hordók, mint tudjuk, leginkább tölgyfából 

készülnek, melynek először kellemetlen szaga van, má­
sodszor sok csersavat tartalmaz, előbbeni által a bor 
kellemetlen szagot és izt nyer, utóbbi által a bor na­
gyon fanyar lesz, tehát hogy ezen kellemetlen szagtól- 
iztől és fanyarságtól borunkat megszabadítsuk, a hordót 
következőleg előkészítjük.

Legajánlatosabb volna a hordót egy gőzölő gép 
segélyével kigőzölni, mint azt nagyobb pince gazdasá­
goknál teszik, mert a gőzölés által a hordó dongákban 
lévő idegen izt-szagot és csersavat kilúgozzuk.

A gőzölő gép hiányában első ízben ajánlatos a 
borseprűvel tvaló kiforrázás, de arra vigyáznunk kell hogy 
a seprű tisz a és nehogy penészes gombák által megle­
pett legyen ; másodszor használatunk közönséges konyha 
sót vagy pedig por szódát, p. v. hektoliterenként szá­
mítva 2—4 dekát, azt tiszta vízben fölforralva s a nyert 
lúgos vízzel forrázzuk ki a hordót, de ezen eljárást 
kétszer-háromszor ismételjük, azután tiszta forró vizet 
használunk, forró viz után hideg vízzel addig öblöget­
jük, mig a viz egészen tiszta állapotba nem jön vissza 
a hordóból, azután hideg vizzel megtöltjük, és ugv 
hagyjuk állni 1—2 hétig, időközönként a vizet kiereszt­
jük és újból friss vizet alkalmazunk.

Az igy előkészített uj horgóba már az ó-bort is 
tehetünk, azonban tanácsossabb az uj hordóba mustot 
tenni — hogy abban erjedjen ki.

Heinrich,
bor. vá ndortan itó.

Az uj marhahajtó utak.
Bács-Bodrogh t. e. megyék törvényhatósági bizott­

ságának Zomborban 1887-ik évi június hó 28-án tartott 
rendes évnegyedes közgyűlése alkalmával a marhavész 
elleni intézkedésről szóló 1874. évi XX. t. c. 29. §-a 
értelmében ezen vármegye területén a marhajtásra a kö­
vetkező utak jelöltettek ki:

I. Az almási járásban. A) Fő marhahajtó utak: 
1. Az almás-mélykúti, 2. az almás-bajmoki, 3. a mélykut- 
jaukováci, 4. a jankovác-felső-szent-iváni, 5. a jankovác- 
kisszállási, 6. a kisszállás-halasi, 7. a bajmok-szabadkai, 
8. a kisszállás-szabadkai. B) Mellék marhahajtó utak: 
1. Az almás-szabadkai, 2. az almás-mateovicsi, 3. az al- 
más-bikityi, 4. az almás-madarasi, 5. a kunbaja-szabad- 
kai, 6. a kunbaja-almási, 7. a madaras-kunbajai, 8. a 
madaras-katymári, 9. a katymár-rigyicai, 10. a madaras- 
borsodi, 11. a mélykut-tataházi, Í2. a tataház-bikityi, 
13. a mélykut-felső-szent-iváni, 14. a mélykut-szabadkai, 
15. a mélykut-kisszállási, 16. a mélykut-zsidai, 17. a 
jankovác-kélesi, 18. a kéles-zsidai, 19. a zsida-borotai, 
20. a bajmok-sztanisicsi, 21. a bajmok-nemes-militicsi, 
22. a mateovics-felső-szent-iváni, 23. a rém-csávolvi.

II. A bajai járásban. A) Fő marhahajtó utak: 1. 
A bikity-felső-szent-iváni, 2. a bikity-sztanisicsi, 3. a 
vaskut-bajai, 4. a vaskut-garai, 5. a gara-gákovai. B) 
Mellék marhahajtó utak: 1. A csávoly-borotai, 2. a esá- 
voly-bajai, 3. a felső-szent-iván-borotai, 4. a felső-szent- 
iyán-csávolyi, 5. a bikity-bajai, 6. a bikity-bo-isódi, 7. a 
rigyica-garai, 8. a rigyica-krusevlyai, 9. a szántova-kru- 
sevlyai, 10. a béregh-szántovai, 11. a béregh-kolluthi,
12. a szántova-dautovai, 13. a dautova-baraeskai, 14. a 
baracska-csataaljai, 15. a baracska-bátlmionostori, 16. a 
a báthmonostor-bajai, 17. a vaskut-csataaljai.

III. A zombori járásban. A) Fő marhahajtó utak: 
1. A gákova-zombori, 2. a sztanisics-nemes-militicsi, 3. 
a nemes-militics-zombori, 4. a bezdán-zombori, 5. a bez- 
dán-batinai, 6. az ó-szivac-zombori, 7. az ó-szivac-cser- 
venkai. B ) Mellék marhahajtó utak: 1. A kolluth-bez- 
dáni, 2. a sztanisics-krusevlyai, 3. a gákova-krusevlyai, 
4. a bezdán-monostorszegi, 5. a nemes-militics-csonoplyai, 
6. a csonoplya-kernyajai, 7. a kernyaja-zombori, 8. a 
kernyaja-ó-sztapári, 9. a kernyaja-uj-szivaci, 10. a ker- 
nyaja-ó-morovicai, 11. a kernyaja-bajsai, 12. az ó-szivac- 
bajsai, 13. az ó-szivac-hegyesi, 14. az ó-szivac-breszto- 
váci, 15. az ó-szivac-veprováci, 16. a kis-sztapár-zombori.

IV. Az apatini járásban: A) Fő marhahajtó utak: 
1. A prigl.-szent-iván-zombori, 2. a szónta-prigl.-szent- 
iváni, 3. a gombos-szóntai, 4. a gombos-bogojevai, 5. 
az ó-sztapár-zombori, 6. a doroszló-rác-militicsi, 7. a do- 
roSzló-ó-sztapári. B) Mellék marhahajtó utak: 1. A mo- 
nostorszeg-zombori, 2. a monostorszeg-kupuszinai, 3. a 
kupuszina-apatini, 4. az apatin-zombori, 5. az apatin- 
prigl.-szent-iváni, 6. a prigl.-szent-iván-ó-sztapári, 7. a 
prigl.-szent-iván-doroszlói, 8. az ó-sztapár-bresztováci, 9. 
a bresztovác-filipovai, 10. a bresztovác-veprováci, 11. a 
szónta-ó-sztapári.

V. A hódsághi járásban. A) Fő marhahajtó utak : 
1. A hódságh-karavukovai, 2. a karavukova-bogojevai, 
3. a hódságh-rác-militicsi, 4. a hódságh-lalityi, 5. a hód- 
ságh-déronyai, 6. a hódságh-bácsujfalui, 7. a hódságh- 
parabutyi, 8. a déronjTa-bácsi, 9. a bács-novoszellói, 10. 
a parabutv-paragai, 11. a pivnica-kuiai, 12. a pivnica- 
szilbási. B) Mellék marhahajtó utak: 1. A hódságh-fili- 
povai, 2. a rác-militics-bresztováci, 3. a rác-militics-fili- 
poyai, 4. a filipova-lalityi, 5. a filipova-veprováci, 6. a 
lality-parabutyi, 7. a parabuty-pivnicai, 8. a pivnica- 
lalityi, 9. a pivnica-deszp.-szent-iváni, 10. a pivnica-pa- 
ragai, 11. a pivnica-torzsai, 12. a karavukova-déronyai,
13. a déronya-parabutyi, 14. a parabuty-bácsujfalui, 15. 
a bácsujfalu-bácsi, 16. a bács-vajszkai, 17. a vajszka- 
karavukovai, 18. a vajszka-bogyáni, 19. a bogyán-pláv- 
nai, 20. a bács-tovarisovai, 21. a bács-bukini.

\T. A kulai járásban. A) Fő marhahajtó utak: 1. 
A kula-kereszturi, 2. a keresztur-lalityi, 3. a kula-cser- 
venkai, 4. a kula-hegyesi, 5. a kula-uj-verbászi, ti. az 
ó-verbász-kis-kéri, 7. a kis-kér-ó-kéri, 8. az uj-verbász- 
szent-tamási. B ) Mellék marhahajtó utak : 1. A cservenka- 
veprováci, 2. a veprovác-kereszturi, 3. a keresztur piv- 
nicai, 4. a kula-kucurai, 5. a kucura-torzsai, 6. a torzsa- 
kulai, 7. a kucura-kis-kéri, 8. a kis-kér-szent-tamási, 9. 
a kucura-ó-soóvéi, 10. az ó-soóvé-deszpot-szent-iváni, 11. 
az uj-soóvé-kis-kéri, 12. az ó-soóvé-kiszácsi, 13. a ku- 
cura-ó-verbászi.

VII. A topolyai járásban. A) Fő marhahajtó utak :
1. A topolya-ó-morovicai, 2. az ó-moroviea-pacséri, 3. a 
pacsér-bajmoki, 4. a topolya-csantavéri, 5. a csantavér- 
sándori, 6. a sándor-szabadkai, 7. a topolya-hegyesi, 8. 
a hegyes-zentai, 9. a hegyes-szeghegyi, 10. a szeghegy- 
feketchegyi, 11. a hegyes-ó-becsei, 12. a feketehegy- 
uj-verbászi. B) Mellék marhahajtó utak: 1. A topolya­
baj sab 2. a bajsa-kulai, 3. az ó-moroviea-cservenkai, 4. 
a pacsér-csantavéri, 5. a feketehegv-szent-tamási.

VIII. A palánkai járásban. A) Fő marhahajtó utak:
1. A palánka-csébi, 2. a palánka-gajdobrai, 3. a gaj dobra- 
szilbási, 4. a szilbás-petrováci, 5. a szilbás-paragai, 6. a 
palánka-obrováci, 7. az obrovác-tovarisovai, 8. a tova- 
risova-bácsujfalui, 9. a palánka-novoszellói, 10. a cséb- 
glozsáni. B) Mellék marhahajtó utak: 1. A gajdobra- 
bulkeszi, 2. a bulkesz-glozsáni, 3. a gajdobra-glozsáni,
4. a gajdobra-paragai, 5. a tovarisova-gajdobrai, 6. a 
paraga-bácsujfalui, 7. a bukin-palánkai, 8. a plávna-no- 
voszellói, 9. a bulkesz-kulpini.

IX. Az újvidéki járásban. A) Fő marhahajtó utak:
1. Az ó-kér-ujvidéki, 2. a petrovác-pirosi, 3. a piros- 
újvidéki, 4. a glozsán-futtaki, 5. a futtak-ujvidéki, ti. a 
temerin-járeki, 7. a járek-ujvidéki, 8. a temerin-goszpo- 
dincei. B) Mellék marhahajtó utak : 1. A futtak-petrováci',
2. a futtak-pirosi, 3. a deszpot-szent-iván-torzsai, 4. a 
deszpot-szent-iván-kulpini, 5. a kulpin-petrováci, 6. a 
petrovác-kiszácsi, 7. a kiszács-ujvidéki, 8. a kulpin- 
ó-kéri, 9. az ó-kér-temerini, 10. a temerin-kovil-szent- 
iváni, 11. a begecs-glozsáni.

X. A titeli járásban: A ) Fő marhahajtó utak: 1.
A káty-ujvidéki, 2. a káty-kovil-szent-iváni, 3. a kovil- 
szent-iván-vilovói, 4. a vilovó-titeli, 5. a titel-perlaszi.
B) Mellék marhahajtó utak: 1. A kovil-szent-iván-gyur- 
gyevói, 2. a kovil-szent-iván-felső-kovili, 3. a felső-kovil- 
alsó-kovili, 4. az alsó-kovil-gardinovcei, 5. a gardinovce- 
vilovói, 6. a lok-titeli, 7. a titel-mosorini.

XI. A zsablyai járásban. A) Fő marhahajtó utak:
1. A zsablya-ujvidéki, 2. a zsablya-goszpodincei, 3. a 
zsablya-aradáci, 4. a nádaly-temerini. B) Mellék marha­
hajtó utak: 1. A csúrogh-nádalvi, 2. a csurogh-goszpo- 
diucei, 3. a goszpodince-felső-kovili, 4. a zsablya-csu- 
roghi, 5. a zsablya-gyurgyevói, 6. a gyurgyevó-mosorini.

XII. Az ó-becsei járásban. A) Fő marhahajtó utak :
1. Az ó-becse-török-becsei, 2. az ó-becse-hegyesi, 3. az 
ó-becse-szent-tamási, 4. az ó-becse-tisza földvári, 5. a 
tisza-földvár-nádalyi, 6. a petrovoszelló-ó-beesei, 7 a



petrovoszelló-moholyi. B) Mellék marhahajtó utak: 1. A 
petrovoszelló-csantavéri, 2. a szent-tamás-turiai, 3. a turia- 
ó-becsei, 4. a turia-nádalvi, 5. a turia-tisza-föídvári, 6. a 
szenttamás-újvidéki.

XIII. A zentai járás és Zenta városában. A) Fő 
marhahajtó utak: 1. A martonos-horgosi, 2. az ó-kanizsa- 
török-kanizsai, 3. a martonos-zentai, 4. a zenta-csókai, 
ő. a zenta-csantavéri. 6. a zenta-sándori, 7. a zenta-adai, 
8. az ada-szadai. 9. az ada-moholyi. B) Mellék marha­
hajtó utak: 1. A zenta-topolyai, 2. a moholy-esantavéri,
3. a moholv-karlovai.

Ä Emim FÜRDŐ ÉS KÖRNYÉKE
Irta: DSCa-rvtos.

Harkány, július hó.
A régi rómaiak nemcsak a kitűnő borokat, hanem 

a fürdőket is a legnagyobb élvezettel használták. Talán 
tőlük és általuk terjedt el a fürdők használata az egész 
tőid kerekségén. Hogy a régi rómaiak a fürdőket nem­
csak a gyengélkedő egészség helyreállítása vagy javulása 
végett, hanem és talán leginkább szórakozás és mulat­
ságképen használták, azt igen valószínűvé teszi ezen fel­
irat: „Non curatur, qui curat!“ — melyet fürdőházaik 
fölé alkalmaztak.

Ök tehát nem teljes gondokkal megrakva, hanem 
teljesen gondtalanul, a test és lélek felüditése és szóra­
koztatása szempontjából fürödtek.

Csakhogy a régi rómaiak idejétől a mostani korig 
sok viz folyott el a Dunán és azóta az edzett herkulesi 
alakokat vékony dongáju széllel bélelt egyének váltot­
ták fel (haladunk a korral), az egészségesek helyét pe­
dig a betegek töltötték be.

De hát ha beteg emberek nem volnának, minek 
is volnának a drága fürdők ? Minek is volnának a ter­
mészet óriási hegyeinek sötét gyomrában azok az elrej­
tett drága gyógykinesek, melyeket az emberi ész és tudo­
mány oly fáradságos munkával napfényre hoz, ha nem 
azért, hogy a mindennél drágább kincs: az egészség 
újra helyreállittassék'?

A tudomány világitó szövétneke kicsikarja a ter­
mészettől azt, amit egyesektől megtagadott.

A harkányi fürdőt is a tudomány fényes munkája 
emelte ama polcra, melyen jelenleg áll Áll pedig azért, 
hogy ezer és ezer gyengélkedőnek visszaadja azt a gyé­
mánt szemet, melynek neve egészség, vagy pedig hogy 
o.rövid töldi bolyongás szakadozó fonalait legalább egy 
kissé összekötözgesse. És akinek élete mécsét szt. Péter 
a menny ei fő-tő ajtónálló nem találta nagyon rövidre 
elkoppintani, az vigasztalódva hasznosíthatja is a fürdőt; 
de ahol szt. Péter egy kissé mélyebben okvetetlenkedett 
a koppintásával, az összefoghatja a világ összes gyógy­
fürdőit egy csöbörben és abban fürödhetik, mégis ki­
vándorol ebből az árnyékvilágból, mert Írva vagyon : 

„Contra vim mortis 
Non est medicamen in hortis.“

Ami máskülönben annyit jelent, hogy: „halál ellen nincs 
orvosság“.

Ha az ember egy ily gyógyfürdőben végig jár tatja 
szemeit az egybegyült fürdő-betegeken, önként agyába 
ötlik az a gondolat, hogy „por és hamu vagyunk!“ És 
megsiratja születését, mint ahogy megsiratja gyakran az 
Isten is felhő szemeivel a világot, hogy megalkotá. Por­
ból lettünk s porrá leszünk; de vigasztalódjunk azzal, 
hogy oda fent a magasban nem kell többé gyógyfürdőt 
használnunk, mert ott van az igazi gyógyfürdő : az 
örök élet!

Az egyszeri zsidó gyerek is megvigasztalhatatlanul 
sírt azon, hogy a rabbi azt prédikálta:

„Pórból lettünk, porrá leszünk.“ De midőn az apja 
megvigasztalá őt mondván: „The szomár, mith sirod 
mogüdath azon, hisz nem veszthő sem mith. Letthünk 
volna aranybú és lennénk pliurrá, vesztben él 100 prochen- 
tnmoth“ — többé nem sirt.

Mi se aggódjunk tehát, hisz nem vagyunk arany­
ból. hanem élvezzük e göröngyös földi életben a jót és 
használjuk a fürdőket addig, mígnem a szemfödél hideg 
testünket eltakarja. ’ °

Az Ur adta, az Ur elvette az életet; legyen áldott 
érte az ő neve — mondja az írás.

tudott, mert jégszivű volt (nem úgy mint a mostani lá­
nyok). S igy történt, hogy számtalan szerelmes férfi, 
kit a kétségbeesés kergetett a halálba, mert szerelme 
Mártha részéről viszontszerelemre nem talált, a szőke 
Duna puha hullámai közt kereste sírját.

De Mártha szivét ez sem indíthatta meg és alvó 
szive, melyből a szerelem égő szikrája örökre kialudott, 
a kincsvágyon kívül egyebet nem ismert. És hogy- kincs- 
szomját kielégítse, az akkori időben nagyban divatozó 
rabló-haramia mesterséget (még adót sem vetettek rá 
miatta) egész vakmerőén és gyakran szörnyű kegyetlen­
séggel űzte. Nemcsak a Dunán közlekedő hajókat, ha­
nem a békés polgárokat is kegyetlenül fosztogatta és 
megadóztatta.

így élt évek során keresztül, de telhetetlen kincs­
vágyát nem elégitheté ki, és hogy célját elérje és a 
világ összes kincseit magának megszerezhesse, az ör­
döggel (két ördög összekerült) kezdett cimboráim, vele 
oly szerződést kötvén, melyszerint az ördög őt temérdek 
kincs birtokába juttatja, ő pedig ezen ördögi szolgálat 
fejében felajánlotta a saját és magzata lelkét az ördögnek.

A sajat leikével mit sem törődött s mert szive jéghideg 
\olt a férfiak iránt, kiket gyűlölt és megvetett, szerelmi 
lángra nem lobbant, biztos volt beilne, hogy gyermekei 
sem lesznek és igy az ördögöt meg fogja csalni (nehéz 
ott lopni, ahol a gazda maga is tolvaj).

De az ördög nem hiába ördög; minden áron te­
hát oda törekedett, hogy legyőzze Mártha férfi gyűlöle­
tét s győzedelmeskedjék jég szivén. Azért is egy alka­
lommal, mint deli termetű, csinos lovag kopogtatott be 
a várba, s hogy, hogy nem, Mártha jég szivét fölolvasz­
totta és gyújtó szerelmi lángra lobbantotta. Ennek az 
lett a természetes következménybe, hogy Mártha rövid 
idő múlva egyr gyönyörű kis leány7 gyermeket — valódi 
angyali teremtést — szült.

A kis leány7 sokkal szebb volt az anyjánál és gyö­
nyörűen fejlődött. Nem csoda tehát, ha Mártha a lán­
goló anyai szeretettől indíttatva egész odaadással csün­
gött kedves gyermekén és midőn az ördög a szerződés 
értelmében alvilági útjára akart készülni, semmi áron 
sem akarta odaadni gyermekét.

Mártha minden áron kiakarta játszani az ördögöt, 
hogy7 kedves leánykáját megmentse, de az ördög nem 
tágított és minden áron bírni akarta a gyermeket. Végre 
sok küzdés és huza-vona után Mártha csak oly föltétel 
mellett akart lemondani szeretett véréről, ha az ördög 
napnyugtától kezdve az első kakas kukorikulásig a har- 
sányi sziklahegyet felszántja, gondolván magában, hogy7 
most lehetetlenséget kíván az ördögtől.

A sátán azonban semmit sem tartván a világon 
lehetetlennek, Mártha ezen utolsó kívánságába is bele­
egyezett.

Most csak az a kérdés, hogv hogyan és mivel 
szántsa fel a szikla hegyet?

De az ördög nem azért ördög, hogy egy asszony-
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Aki pedig tourista és szereti a kirándulásokat, az 
Harkány környékén is sok élvezetet szerezhet magának, 
mert átrándulhat Drava-Miholyacra, hol báró Prandau 
gyönyörű birtoka érdemes a megtekintésre; vagy pedig 
Mária Gfyűdre, hol nemcsak a természet szépségét, ha- 
nem a jó gyűdi vörösbort is élvezettel szívhatja ma­
gába, (meg ha akar, búcsút is járhat).

De átrándulhat Pécsre is, (mely egy kissé már tá­
volabb fekszik) hogy kirándulási vágyait teljes mérték­
ben kielégíthesse.

Pécs, a gyönyörű püspöki város, hol Szt.-István 
alapította 1000-ik évben a püspökséget, nemcsak a nagy­
szerű püspöki templom által, melynek 4 csonka tornya 
égnek meredezík, mintegy intve a mellette elmenőket, 
ll0gy: „a múlt csak példa Iegyren most,“ vonja magára 
a figyelmet, hanem maga a város is, mely történeti ne­
vezetességű ; mert, mint tudjuk 1543-ban török kézre 
került és vagy 100 éven át lengette a vár bástyáin 
Mohamed — a próféta — zászlaját a Mecsek hegyről 
lengedező hűvös szellő. r

Gyönyörű emlékek fűznek engem is e városhoz, a

A harkányi fürdő eredete*) igen egyszerű és vé­
letlenül fedeztetett fel 1823-ban egy Pogánv János ne­
vezetű mária-gyűdi munkás ember által, midőn gróf 
lattliv ám Antal uradalmainak csatornázását foganatosí­
tani akarta. Ugyanis ennek a Pogány Jánosnak dagadt 
lábai voltak s igy kénytelen volt mezítláb dolgozni. Mi 
dón igy dolgozgatott, munka közben a földből előbu 
g\ ogó v Ízben ált; fájdalmait csillapodni érezvén, amenv 
nyíre munkaideje engedte, ezen lábfürdőket folyton hasz­
nálta mindaddig, mígnem kinzó és fájdalmas bajától 
megmenekül.

Természetesen leirhatlan volt a szegény ember 
öröme és a víznek ezen gyógyerejű hatását, valamint 
lábainak csodálatos meggyógyulását a legnagyobb ujon- 
gás közt beszélte el. Az ismerősök szájról-szájra adták 
tovább ezen forrásnak csodálatos erejét, mígnem végre 
a megye figyelmét is magára vonta, mely az akkori 
megyei főorvost dr. Patkevicset — bízta meg a forrá­
sok megvizsgálásával

A főorvos kedvező előterjesztése folytán a források 
akkori tulajdonosa gr. Battbány Antal már 1824-ben, 
tehát a felfedezés után egy évre megvetette a jelenlegi 
fürdőnek alapját 12 fürdőszobával. * P

Azóta azonban, mithogy a betegek száma évről- 
év re szaporodott, a tiirdóhelyiség számtalan átalakításon 
ment keresztül és ma teljes pompájában diszlik a fürdő- 
közönség legnagyobb kényelmére és testi egészségének 
enyhítésére.

Mint minden ilyen csodadologról, úgy a harkányi 
fürdő eredetéről is a nép száján a képzeletek ködfátyo- 
lába burkolt meseszerű monda kering és elég érdekes- 
séggel és vonzó tartalommal bir a meghallgatásra s egy­
ben a nép elénk fantáziájáról is tanúskodik.

Azt mondják, a harkányi hegy csúcsán, melv egv 
oldalról kopár szikla, a másik oldalról pedig sűrű erdő­
vel van benőve, áll egv- omladozó várrom, melynek a 
nép „Leány“ vár nevet adott. Itt lakott régente Orbasi 
Mártha, utolsó sarja egy, az Árpáddal Magyarhonba jött 
családnak.

Mártha igéző szépségével elbűvölte a férfiakat, kik­
nek szeme megakadt rajta. De Mártha szeretni nem

*) Dr. Heller József: A harkányi gyógyfürdő és kénes vize. 1884.

ördög eszén túl ne tegyen.
Készíttetett tehát magának Plútó országában egy 

iszonyú nagy vasekét és az elé két óriási nagyságú 
tűzokádó macskát fogott, hogy nagv munkáját véghez 
vihesse.

Nap nyugtakor belekezdett a szántásba és még 
mielőtt a szelíd hold ezüst szarvait magasra tűzte volna, 

már a Harsányi hegynek egyik oldala tökéletesen 
porhanyóra volt szántva. Midőn Mártha ezeket látta, 
kétségbe esve megijedt, és hogy imádott leánykáját 
megmenthesse az ördög karmai közül, — kakas módra 
elkezdett kukorikolni és oly hangosan és hűen utánozta 
a kukorikulást, hogy a környékbeli kakasok mind utánna 
kukorikultak.

Az ördögöt, ki munkája felén volt, annyira boszan- 
totta ezen csalás (hjh! nem jó asszonnyal kikezdeni 
még az ördögnek sem,) hogy mérgében megragadta a 
hegy azon részét, hol a vár kincsei és az aranyos kis 
magzat elrejtve volt, és ezen nagy terhet néhány mért- 
földnyire vitte a hátán Beremend felé,; itt az elragadott 
fél hegyet eldobta magától, a gyermekkel és kincsekkel 
pedig leszállt a pokol fenekére. Azon a helyen pedig, 
ahol ez történt, rögtön kibugyogott a meleg kénforrás 
és azóta folyton bugyog.

Ezt a fantáziát alkotta magának a nép a barkánvi 
fürdő eredetéről.

Akárhogy történt is légyen az eredete, nem az a 
fődolog, hogy mikent eredt, hanem hogy gvógvitson.

Különben a harkányi fürdő elég kényelemmel van 
berendezve és kellő szórakozást nyújt a fürdő-vendégek­
nek. Már földrajzi fekvésénél fogva is olyan tulajdonok­
kal van megáldva a természet urától, melyek a fürdő- 
vendég igényeit ha nem is teljesen, de legalább nagy 
mértékben kielégíthetik; mert az enyhe égalj, a folytonos 
derültség, a tiszta, egészséges levegő, a dúsan vegetáló 
növényzet és a hegy és völgy, valamint az erdők és 
szántóföldek szimetrikus váltakozása, kellemesen meg­
lepő panorámát nyújt a fürdő közönségnek.

Harkánynál tehát nagyban látjuk a természet ke­
zét működni. Maga a 68 holdnyi területű park, mely 
angol stílusban van ültetve, két részre oszlik, u. m. a 
tulajdonképeni gyönyörű virágokkal beültetett parkra és 
az árnyas erdőre. A virágos park gyönyörű zöld gyep- 
és ezer színben pompázó virágágyaival és virágedényei- 
yel, valamint az egyes virágcsoportok között felállított 
és köröskörül dús virágnövényzettel átfont szobrok, a 
szemnek kellemes látványt nyújtanak és bámulatra ra­
gadják a szemlélőt.

Ezektől kissé távolabb fekszik egy pompás rózsa­
ültetvény, mely néhány száz különféle fajú szebbnél szebb 
rózsabokorból áll és kápráztató szinpompájával, valamint 
balzsamos illatárjával andalító hatást kelt fiatal és öreg­
ben. szegény és gazdagban egyaránt. Ha Petőfi élne és 
látná, bizonyára igy zenditlnének meg költői keblének 
dali-húrjai:

„Ha a parkban megszáradt rózsa-leveleket
Mind egy halomra hordanák,
S meggyujtanák,
Ki mondja meg:
Hány színű lenne majd e láng?*“

Élvezi is a fürdő-közönség reggel és este a virágos 
park kellemes édenét. És ha a nap tüzes korongjával már 
a kéklő hegyek csúcsainál magasabbra emelkedett, át- 
' onul a parkkal közvetlenül összekötött sűrű erdő ár­
nyába, hol a gesztenye-, juhar-, akác- és hársfa óriási 
lombkarjai egymásba fogódzva gyönyörű lugast képez­
ek kellemes pihenő helyül szolgálnak nem csak az 
üdülő betegeknek, hanem a szívbajban szenvedő szerel­
meseknek is.

régi jó időkből!
Igen közel fekszik Harkányhoz Siklós is, mely- 

szintén és még inkább, mint Pécs, történeti nevezetes­
séggel bir a régi Garák által birtokolt vára által, hová 
Gara Miklós nádor és a többi elégületlen magyar főurak 

— a történelem tanúságaként — 1401-ben Zsigmond 
királyt, mint foglyot hozták Visegrádról.

Maga a vár kormos falaival, melyeket az idő vas­
foga sem tudott annyi évszázadon keresztül megemész­
teni, a siklósi hegy ormán büszkén emelődik az égnek, 
lélekemelőén hirdetve Őseinknek világra szóló dicsősé­
gét. Hej ! hol is vannak most azok a hires Garák, Új­
lakiak, Batthyányiak stbi ?

50 krros magyarkákba bujdosott át vitéz nevünk. 
Hjh • „Tempora mutantur et nos in illis mutamur.“

Midőn az ország török járom alatt nyögött, Siklós 
vára is soká török kézre került; de a gondviselés meg­
mentette e hazát a török igától és akkor ismét birto­
kába került e hires vár.

A vár azon szobájában, hol a magas fogoly — 
Zsigmond király — bezárva volt, még most is láthatni 
azon kőtáblát, melyre a király sajátkezűleg a következő 
latin verset véste:

„Misit deus misericordiam suam su 
Per me et eripuit me de medio catu 
Leonum dormivi conturbatus.“
(Az értelme körülbelül ez: „Isten irgalmasságát 

éiezteté velem és kiszabadított az oroszlánok körmei kö­
zül, álmomból fölzavarván.“)

Itt elmélkedett a magas vendég azon, hogy miért 
is tiporta az ország jogait lábbal, mikor ez a magyar 
nép mindég hőn szerette királyát és bármikor is kész 
volt hazájáért vérrel és élettel áldozni!

Itt elmélkedett azon, hogy mit is mondott néki 
Hédervári Kont, midőn őt harminc nemes baj társával 

fitt ős Buda várában a bakó gyilkos pallosa lesújtotta. 
Mit is mondott? Azt, hogy:"

„Nem úgy király, az égre nem!
A pártütő te vagy!
Te tetted azt, hogy e hazán 
Az átok súlya nagy.
Vért s életet áldozott neked 
E nemzet székedért:
S te rút gvűlölséggel fizetsz,
Az Isten tudja, mért! . . .
Vagy visszavíja ős hazánk 
Szabadságát karunk;
Vagy érte küzdve, hű felek,
Egyért s együtt halunk ....
De térdet zsarnok ur, hogy így 
Dúlsz minket és e hont,
Nem hajt neked sem e sereg,
Sem Hédervári Kont!“

De midőn hőn szeretett hazájáért ezeket mondotta, 
már megvillant feje fölött a hóhér bárd sugára és bajnok 
társainak piros vérében fürdőit nemcsak ős Buda vára 
hanem vérpallosával együtt a bakó is; s igy veszett 
volna tán egy millió is, ha a néma légbe nem vegyül 
a tömeg ajkairól egy lázadó moraj és a király fülébe 
ezt nem súgja:

„Zsigmond király . . . zsarnok király !“
■ . . S a zsarnok vére fagy . . .
„ítéleted törvénytelen:
Az ország foglya vagy!“

S ekkor fogadta be Siklós vára a magas vendéget.
Ez t olna dióhéjba szorítva Harkány és környéké- 

nek í ö\ id körvonalozása. Aki bővebben megakar ismer­
kedni e kies fürdővel és regényes környékével, annak 
ajánlom, hogy olvassa el dr. Heller József harkányi 
fürdőorvosnak. „A harkányi gyógyfürdő és kénes vize“ 
című munkáját. Ezen könyvecskében egyebeket is meg­
talál. 1 "' "

3ST aptár.
Julius.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

22 Pént.
23 Szom.
24 Vas
25 Hétfő
26 Kedd

Mária Magd. 
Libór p.
B 8 Krisztina 
Jakab ap. 
Anna

Magdolna
Liborius
B 7 Kinga 
Jakab ap. 
Anna

10 45 vértanú
11 Euphemia
12 D 7 Prokol
13 Gábor
14 Aquila

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos es kiadó: BITTERMANN NÁNDOR.

•)
Köszönet nyilvánítás.

Úgy a t. hatóságok, egyletek és társulatok, vala­
mint magánosok, kik forrón szeretett testvérünk illetve 
nagj bátyánk és sógorunk néhai Hoffmann Mihály Zom- 
bor szab. kir. város polgármesterének végtisztességében£„:servesek To,tak' w«■*« - hl

A gyászoló család nevében:
Hoffmann Frigyes,

kir. főmérnök.
) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.



2662. szám.Nyilatkozat.
A doroszlói kántorválasztás ügyében b. lapja múlt 

számában közlőitekhez lenne még egy-két megjegyzésem. 
Ugyanis levelem bezárta után, tudomásomra esett, hogy 
a tanító választás ellen a Berecz-pártiak óvást intéztek 
a ft. szentszékhez, mint iskolai hatósághoz, de velem 
nem közöltek és felszólamlásukat nem is helyeslem. 
Hosszú Sándor becsülete érdekében pedig ki kell jelen­
tenem, hogy ő tulajdonképen csak egy év óta van ren­
des tanítói működésben 1 oktőn, hol saját plébánosának 
velem közlőit szóbeli informátiója folytán hivatásainak 
megfelelően működött. Volt ő egy pár helyen kántor 
segéd, de csak azért, hogy jelesebb kántorok tulajdo­
nait az éneklés és orgonálásban elsajátítsa. Kérem ezeket 
az igazság érdekében nyilvánosságra hozni.

Doroszlón, 1887. julius hó 17-én.
Horváth Imre,

plébános.

Pályázati hirdetmény.
608. szám.

Rác-Militics községben a községi képviselő- 
testületnek in. é. 3/közgy. sz. határozatával ujo- 
nan rendszeresített tanítói állomásra pályázat nyit- 
tatik. Ezen állomás évi jövedelme:

1. Készpénz fizetés a községi pénztárból 200 írt.
2. Lakáspénz 50 frt.
3. 30 pozsonyi mérő (18 liektl.) búza.
4. 3 bécsi öl (7-59 köbméter) kemény tűzifa.
A tanítási nyelv német. Felhivatnak mind­

azok, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, hogy 
kellőleg okmányolt kérvényeiket f. é. augusztus 
hó Sl-ig, mint a választást megelőző napig, 
nagyságos és főtisztelendő Rónay István eimz. 
kanonok kér. esperes-plébános úrhoz Prigl.-Szt.- 
Ivánra címezve, nyújtsák be.

Rác-Militics, 1887. évi julius hó 7-én.

jRadoycMch, Deim Lipót,
iskolaszéki jegyző. 3—3 iskolaszéki elnök.

Bérbeadás.
A Belváros egyik legforgalma­

sabb pontján, a Zrínyi-utcában, a 
volt Biedl-féle házban az első 
eo^CLeletl la,lcá,a f. év. no­
vember hó 1-től bérbeadandó.

Bővebb felvilágosítással szolgál 
a tulajdonos, Falclone Gusztáv, Zombor- 
ban. 9 1

2818. sz. 
kig. 1887.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh megye palánkai járásához tar­

tozó Bulkesz községben halálozás folytán a közs- 
ség orvosi állomás üresedésbe jővén, annak vá­
lasztás utján leendő betöltésére ezennel pályázat 
nyittatik s a választás határidejéül f. évi ju­
lius hó 25-ik napjának d. e. 9 órája 
Bulkesz községházánál kitűzetik.

Ezen állomás 400 frt készpénz fizetés, 20 
kr látogatási, 30 kr rendelvényi és 20 kr halott- 
kémlési dij javadalmazással van egybekötve.

A pályázni kívánók felhivatnak, hogy a tör­
vény értelmében felszerelt s a magyar és német 
nyelv tudását is, igazoló kérvényeiket, ez évi 
julius 18-ig alulírotthoz nyújtsák be, minthogy 
később benyújtott folyamodványok figyelembe vé­
tetni nem fognak.

Német-Palánkán, 1887. junius hó 4-én.

Csupor Gyula,
lő—9 főszolgabíró.

1887.

Árverési hirdetmény.

szaru.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 
t. c 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
az apatini tek. kir. jűrásb’róság 1734. számú végzése 
által Sztankovits Lázár és neje Katica ó sztapári la­
kos végrehajtók javára Raczkov Mita és társai ó-szta- 
pári lakosok ellen 90 frt tőke, és eddig összesen 38 frt 
8U kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 365 ftra 
becsült 3 ló, kocsi, sertésól és egy odábbitható mag­
tárból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1978/18*7. számú kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
O Sztapár községházánál leendő eszközlésére 1887. 
évi julius hó 30-ik napjának délelőtti 9 órája ha­
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. c. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő

Kelt Apatin, 1887. évi julius hó 13-án.

Oláh János,
kir. bir. vhajtd

polg. 1887.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
a hódsághi tek. kir. járásbíróság 2662/p. 1887. számú 
végzése által a b.-kuíai takarékpénztár és társai Haj- 
duska Manó és társai mint a vajszkai uradalmi társa­
ság tagjai ellen követeléseik erejéig elrendelt kielégí­
tési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 337 
írtra becsült tajtékpipa és 3 orb kukorica góréból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2662/1887. számú kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
Yajszkán leendő eszközlésére 1887-ik évi augusztus hó 
2-ik napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
az 1881 évi LX. t c. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ban inagállapitott feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Hódsághon, 1887. évi julius hó 15-én.

Grruda Károly,
kir. bírósági kiküldött.

719. sz. Kulpin községe.
~ 1887. ”

Bérbeadási hirdetmény,
Kulpin község s társai ezennel közhírré te­

szik, miszerint a tulajdonukhoz tartozó és Kulpin 
község egész területére s határára kiterjedő ital­
mérési jog (bor-, sör- és szeszes italmérés) f. é. 
augusztus hó 28-án d. u. 2 órakor Kul­
pin községházánál egy évre, vagyis 1887. évi 
november hó 1-től bezárólag 1888. évi november 
hó 1-ig haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek az újvidéki tekintetes 
főszolgabírói hivatalnál, úgy az alulírott eliiljáró- 
ságnál bármikor megtekinthetők.

Kulpin, 1887. évi julius hó 18-án.

Lehotzky János, Gowrcsin Áron,
jegyző. biró.

Hirdetés.
A gombosi kincstári rév-ven­

déglőhöz — melynek közelében 
vasúti- és hajóállomás van — folyó 
évi október hó 1-től egy minden te­
kintetben kitűnő korcsmáros ke­
restetik. A feltételek a gombos- 
bogojevai regále bérlőnél tudhatok 
meg. írásbeli és szóbeli ajánlatok
csak augusztus hó 15-ikéig fogad­
tatnak el.

o_5 A kincstári béríőség.
3924. szám.

(Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogli vármegye törvényhatósági bi­

zottságának folyó évi 471. szánni határozata foly­
tán közhírré teszem, hogy a déronyai község- 
jegyzői lak építési munkálata augusztus hó 
1-én d. u. 3 órakor Déronya községházánál 
megtartandó nyilvános szóbeli árlejtésen fog a 
legelőnyösebb ajánlattevőnek kiadatni.

Az építésre előirányzott költség 8347 frt 73 kr. 
A részletes árlejtési feltételek, műszaki ok­

mányok s az előmérték költségvetés Déronya köz­
ségházánál naponta megtekinthető.

Hódságh, 1887. julius hó 11-én.
Vissy József,

3—3 főszolgabíró.

1895. szám.
1887.

Árlejtési hirdetmény,
Csurogh község elöljárósága részéről ezen­

nel közhírré tétetik, miszerint egy újonnan épí­
tendő községi iskola végett folyó évi julius 
hó 31-én nyílt árlejtés fog tartatni, melyhez a 
vállalkozni szándékozók azzal hivatnak meg, mi­
szerint a részletes tervek és költségvetés, a szokott 
hivatalos órákban alólirt elöljáróságnál minden­
kor betekinthető. 3—2

Gsuroghon, 1887. évű julius hó 8-án.
Yucserics Gábor, Perics JJladen,

jegyző. biró.

Legjobb asztali- és üditő-ital. S
Hazánk legkedveltebb

savanyuvize
________ I . __ ________ I

üimAGNESu

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb éa leg­
felsőbb körökben is.

Ú fensége

asztalán, rendes italnl szolgál.
Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiúméban is ép 

úgymint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ 
gyógyszernek bizonyult. r

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
ffiszerkereskedésében és vendéglőjében fraphau

Országos főraktár

Edeskuty L. a
m. kir. és szerb kir. udvari ásványvíz-szállítónál 

BUDAPESTEN, Erzsóbet-tór 7. sz.

Borral használva kiterjedt kedvességnek örvend.

o
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.duu.ia . r aii-ione Uusztáv. HeinUdioter Köbért. Hrabovszki e.-Szmiicu, 
VVeidinger S. és Zs. nál.Apatinban: Thez és Enne], Abraham H.-nál. — Hodsághon: 
Kausch Edénél. — B.-Almáson : Scherk Gy., * Rosenberg A.-nál. — Ari An ■ Dobler J.-nél.
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Zombor. 1887. Bittermann Nándor könyv- és kőnyom dájából.
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